
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

THE SOLEMNITY OF THE MOST HOLY TRINITY 

SOLEMNIDAD DE LA SANTÍSIMA TRINIDAD 

St. Charles Borromeo Roman Catholic Church 

    11342 Spruce Ave. Bloomington, CA 92316 

Phone: 909-877-0792    Fax: 909-877-4304 

E-mail: stcharlesborromeo@sbdiocese.org 

Rev. Benito Rojas, MSP                   Juan Antonio Rodriguez  

Pastor                                                     Deacon  

Our Mission / Nuestra Misión 

Our Mission in the parish of St. Charles Borromeo is to show others the love of 
God through our lives. As disciples of Christ, to announce to them the joy and 

hope of the Gospel that has transformed us and continues to urge us to build up 
the Kingdom of God with enthusiasm here on earth.  

Nuestra Misión en la parroquia de San Carlos Borromeo es esforzarnos por 
mostrar a los demás el amor de Dios a través de nuestras vidas y, como                  

discípulos de Cristo, anunciarles el gozo, la alegría y la esperanza del                  
Evangelio que nos ha transformado y que nos impulsa a seguir construyendo 

con entusiasmo el Reino de Dios aquí en la tierra. 



Welcome to St. Charles Borromeo / Bienvenidos a San Carlos Borromeo  
 

Parish Office / Oficina Parroquial     Phone: (909) 877-0792   •  Fax: 909-877-4304 
Office Hours/ Horario de Oficina Monday/Lunes - Friday/Viernes 11am - 6pm 

Saturday/Sábado 9am - 4pm  
 

Religious Education Office/ Oficina de Educación Religiosa Phone: (909) 421-1494   •  Fax: 909-877-430 
Religious Ed Office Hours/Horario de Oficina de Educación Religiosa: Mon/Lun ., Wed/Mier - Fri/Vier 10am - 3:30pm 
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Temporary Schedule  
Horario Temporal 

 

Masses - Misas   

Weekdays-Entre Semana  
Monday - Friday / Lunes - Viernes 

8:30am Bilingual / Bilingüe (Live-Stream) 
Thursday / Jueves 

7pm  Spanish Mass/Misa en español (Transmisión en vivo) 
 

Saturday/Sábado 
5pm -  English  
7pm -  Español 

 

Sunday/Domingo  
7am - Español 

9am - English (Live-Stream) 
11am - Español  

1pm - Español (Transmisión en vivo) 
7pm - Bilingual Youth Mass 

Confessions / Confesiones  
Thursday / Jueves 5:30pm - 6:45pm  
Friday / Viernes 9:30am - 10:30am  

 

Adoration (Live-Stream) / Adoración (Transmisión en vivo) 
Mon-Thur 9:30am - 6:30pm / Lunes-Jueves 9:30pm - 6:30pm 

Thur 9:30am - 6:30pm / Jueves 9:30am - 6:30pm 
Friday 9:30am - 6am Saturday / Viernes 9:30am - 6am Sábado  

 
 
 

Subscribe to our YouTube channel  /Suscríbase a nuestro canal de YouTube   

      Saint Charles Borromeo Bloomington California 
 

 

    Find us on Facebook at / Encuentranos en Facebook  
San Carlos Borromeo (Roman Catholic Church) 



Banns of Marriage  
Amonestaciones Matrimoniales 

 
 

 

 

June/Junio 26, 2021 
Jorge Hernandez & Ariana Bonilla 

 

July/Julio 17, 2021 
Enrique Martinez & Maria Soto 

August/Agosto 13, 2021 
German Hernandez & Carmen Corral 

 

August/Agosto 21, 2021 
Ovier Barraza & Alexandra Ramirez  

 

August/Agosto 28, 2021 
Daniel Mercado & Lucia Soto-Lopez 

 

August/Agosto 28, 2021 
 

Joaquin Hernandez & Mindy Cervantes 
October/Octubre 9, 2021 

 

Jonathan Saucedo & Maria Martin del Campo 
 

October/Octubre 16, 2021 
Anthony Calderon & Maria Hernandez 

 

October/Octubre 16, 2021 
Cesar Murillo & Estefani Orozco 

 

October/Octubre 29, 2021 
Ivan Trejo-Montoya & Lorena Gutierrez 

 

 

If anyone knows cause or impediment why these 
two persons should not be joined together in holy 

matrimony, you are to declare it now.   
Please contact our Pastor at 909-877-0792. 

 

Si alguien conoce causa o impedimento por el cual 
estas dos personas no  deberían unirse en santo 

matrimonio, declárelo ahora.   
Contacten al Pastor al 909-877-0792 

Readings of the Week / Lecturas de la Semana 

 
We pray for those who are ill and unable to attend 

Mass and who receive communion at home.  
Uriel Sanchez, Everardo Preciado, Amparo  Ramirez, 
Ofelio Ortiz, Eloise Huerta, Carlos  Santiago, Petra  

Fuentes, Luis  Frobe, Jose & Maria Villasenor       
Oramos por los que estan enfermos y no pueden 

asistir a la Misa y reciben la communion en casa.  

Saturday, May 29, 2021 / Sábado 29 de mayo, 2021 
Misa de 7pm 

 
 
 
 

 
 
 
 

 

Sunday May 30, 2021 / Domingo 30 de mayo, 2021 
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Marriage Preparation / Preparación Matrimonial  
Please Call / Favor de llamar a  Deacon Juan Antonio & Lorena  Rodriguez   

(909) 991-8690 / (909) 874-4612 
 

**Couples need to call with 6 months of anticipation**  
** Las parejas deben llamar con 6 meses de anticipación** 

Sexual Abuse/Abuso Sexual  
To report sexual abuse of a child by a priest, deacon, employee 

or parish volunteer, please call the toll free and confidential,                     
Diocesan Sexual Misconduct hotline at 1-888-206-9090                  

available 24 hours every day.   
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Para denunciar el abuso sexual de un menor o adulto por  parte 
de un sacerdote, empleado o  voluntario parroquial, favor de 

llamar a la línea gratuita y confidencial Diocesana para casos de 
Conducta Sexual inapropiada al 1-888-206-9090 disponible las 

24 horas del día todos los días.  

May 30 - The Solemnity of the Most Holy Trinity  
DT 4:32-34,39-40/ PS 33:4-5,6,9,18-19,20,22/ TOM 8:14-17/ MT 28:16-20 

30 de mayo - Solemnidad de la Santísima Trinidad   
DT 4:32-34,39-40/ SALMO 32:4-5,6,9,18-19,20,22/ TOM 8:14-17/ MT 28:16-20 
 

May 31 -  Feast of the Visitation of the Blessed Virgin Mary  
ZEP 3:14-18a/ ISAIAH 12:2-3,4bcd,5-6/  LK 1:39-56  
31 de mayo - Fiesta de la Visitación de la Santísima Virgen Maria 
ZEP 3:14-18a/ Isaías 11:2-3,4bcd,5-6/  LK 1:39-56  
 

June 1 - Memorial of Saint Justin, Martyr   
TB 2:9-14/ PS 112:1-2,7-8,9/ MK 12:13-17  
1 de junio - Memoria de San Justino, Mártir   
TB 2:9-14/ SALMO 111:1-2,7-8,9/ MK 12:13-17  
 

June 2 – Wednesday of the Ninth Week in Ordinary Time   
TB 3:1-11a,16-17a/ PS 25:2-3,4-5ab,6 & 7bc,8-9/ MK 12:18-27  
2 de junio - Miércoles de la IX semana del Tiempo Ordinario   
TB 3:1-11a,16-17a/ PS 24:2-3,4-5ab,6 & 7bc,8-9/ MK 12:18-27  
 

June 3 – Memorial of Saint Charles Lwanga and Companions, Martyrs   

TB 6:10-11;7:1bcde,9-17,8:4-9a/ PS 128:1-2,3,4-5/ MK 12:28-34 
3 de Junio-  Memoria de Santos Carlos Lwanga y Compañeros, mártires  
TB 6:10-11;7:1bcde,9-17,8:4-9a/ SALMO 127:1-2,3,4-5/ MK 12:28-34 
 

June 4 - Friday of the Ninth Week in Ordinary Time   
TB 11:5-17/ PS 146:1b-2,6c-7,8-9a.9bc-10/ MK 12:35-37 
4 de Junio - Viernes de la IX semana del Tiempo Ordinario   
TB 11:5-17/ SALMO 145:1b-2,6c-7,8-9a.9bc-10/ MK 12:35-37 
 

June 5 - Memorial of Saint Boniface, Bishop and Martyr   
TB 12:1,5-15,20/ TOBIT 13:2,6efgh,7,8/ MK 12:38-44 
5 de junio -  Memoria de San Bonifacio, obispo y mártir   
TB 12:1,5-15,20/ Tobías 12, 1. 5-15. 20/ MK 12:38-44 

Misa de 7am 
Maricoya Carrillo Hernandez 

Por su salud  
 

Freddy Rodriguez 
Por su eterno descanso  

 
Misa de 11am 

Jose Luis Vasquez Mora 
Por su eterno descanso  

 
Jose Luis Limon Sanchez 

Por su eterno descanso 

Misa de 1pm  
Arturo Magaña 

Por u eterno descanso  
 

Graciela Cuevas 
Por su eterno descanso 

 
Jose Luis Godoy 

Por su eterno descanso  

Marcelino & Irene Ayala 
Cumplen 35 años de Matrimonio  

 

Las Almas del Pulgatorio  
 

Familia Arroyo Moreno 
Por su conversion 

Jesus Moreno Zuniga 
Por su eterno descanso 

 

Dolores Zuniga Moreno 
Por su salud  
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2021 DDF Annual Appeal 

We would like to thank those families who made 
their promise to the 2021 DDF  Annual Appeal. Those 

who made their promise of paying monthly should 
have received their envelopes through mail.   

Please continue sending In payments and if you have 
not made a pledge yet this year, please consider     

doing so.  
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Llamamiento Annual de DDF 2021 
Nos gustaría agradecer a las familias que hicieron su 

promesa al Llamamiento Anual de DDF 2021. 
Aquellos que hicieron su promesa de pagar 

mensualmente deberían haber recibido sus sobres 
por correo. Por favor, continúe enviando pagos y si 
aún no ha hecho una promesa este año, considere 

hacerlo 

Registration for Catechism are now 
open!  

Registration for our Faith Formation  program will be 
open. You can fill out the registration form by visiting 

our website at www.stcharlesborromeoca.com or at 
the Religious Education office. If you have any              

questions, contact the Religious Education  office at                         
(909) 421-1494 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

¡Ya están abiertas las inscripciones  
para el Catecismo!  

 La inscripción para nuestro programa de Catecismo estan abiertas.  
Puede llenar la inscripción visitando nuestro sitio web en www.stcharlesborromeoca.com o 
en la oficina de Educación Religiosa. Si tiene alguna pregunta, comuníquese con la oficina 

de Educación Religiosa al (909) 421-1494 

Our Parish offices will be closed on Monday, May 31st  in observance 
of Memorial Day. Offices will reopen on Tuesday, Junes 1st. Please 

plan your parish needs accordingly. 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Nuestras oficinas parroquiales estaran cerradas el lunes, 31 de mayo 
en observación de Conmemoración de los Caidos. Las oficinas reabrirán el martes 1 de junio. Por favor 

planee sus necesidades parroquiales con tiempo.   

Se le hace una cordial invitación a unirse a la oración 

del Sitio de Jericó en la  contemplación del                       

Sacramento del Altar. El Padre Hector Ramirez                    

Director de Mater  Fatima nos invita hacer cadenas de 

oración. Necesitamos voluntarios en esta cadena de 

oración. A partir del 31 de mayo estaremos de lunes a 

viernes a las 10am será de Hora y 1/2 de oración. Por 

la Paz del mundo, por la libertad de nuestra fe y por 

todos los países que estan sufriendo las calamidades y 

la persecución de nuestra Iglesia, el aborto y la                   

corrupción de los gobiernos especialmente de                  

nuestros hermanos de Mexíco en estas elecciones, 

Colombia, Venezuela, Honduras, Chile, Argentina y 

todo America Latina. Para mas Informacion               

comuníquese con Martha Aveytia al (909) 644-9962 
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Grupo de Jovenes 
 

We would like to invite all of our youth who have ages 15 to 17 to our Adolescent Group. We meet every               
Friday at 7pm in the Santa Teresita Room. Come and learn more about your Faith and enjoy some fun 

activities. Don’t Miss out! For more information contact the Missionaries at (909) 977-6183 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Nos gustaría invitar a todos nuestros jóvenes que tienen  entre 15 y 17 años de edad a nuestro grupo de 
jóvenes. Nos reunimos todos los Viernes a las 7pm en el salón de Santa Teresita. Ven y aprende más           

sobre tu fe y   disfruta de   algunas actividades divertidas. No te lo pierdas! Para mas informacion                 
comuníquese con los misioneros al  

(909) 977-6183 
 

 

 
 
 
 
 

We would like to invite all the children ages 
6 to 11 to our CHIQUITIN MISIONERO Bible 

Study Group in english. We will begin 
meeting on Saturday, June 5th at 10am in 
Our Lady of Guadalupe Room. For more  

information contact Pam at  
(909) 234-5944 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Nos gustaría invitar a todos los niños de 6 a 
11 años de edad a  nuestro grupo de 

CHIQUITIN MISIONERO en inglés.                      
Comenzaremos a reunirnos el sábado 5 de 

junio a las 10am en el Salón   
Nuestra Señora de    Guadalupe. 

Para más  información,               
Comuníquese con Pam al                           

(909) 234-5944 

Teen Bible Study Group 
We would like to invite all the teens ages 12 to 

14 to our Teen Bible Study Group. We will 
begin meeting on Saturday, June 5th at 10am 
In Santa Teresita room. Come and learn more 
about your faith while enjoying fun activities 

and much more.  
For more information contact  

Maria at (909) 343-9593 

………………………………………………………………. 
Nos gustaría invitar a todos los                               

adolescentes de 12 a 14 años de edad a                  
nuestro Grupo de Estudio Bíblico para                        

Adolescentes. Comenzaremos a reunirnos el 
sábado 5 de junio a las 10am en el salon de 

Santa Teresita. Ven y aprende más sobre tu fe             
mientras disfrutas de actividades divertidas y              

mucho más. 
Para obtener más información, comuníquese 

con  
Maria al (909) 343-9593 

Are you 18 years or older? Do you want to learn more about your 
faith? Join us every Friday at 7pm in the Old Chapel which is located 

near the parish office. Come and learn more about your faith and enjoy 
some fun activites. Don’t miss out! For more information contact the  
misionaries at (909) 977-6185  

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
¿Tienes 18 años o más? ¿Quieres aprender más sobre tu fe? Acompáñanos todos los viernes a las 7pm en la                 
antigua capilla. Ven y aprende más sobre tu fe y disfruta de algunas actividades divertidas. ¡No te lo pierdas! 

Para más información comuníquese con los misioneros al (909) 977-6183  
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UPCOMING DIOCESE WORKSHOPS  / PRÓXIMOS TALLERES DE LA DIÓCESIS 

If you are intreasted in          
helping your Church and 

would like to volunteer as an 
usher in our  masses please 
call the parish office. As an 

usher you will greet the                
community and help in many other ways. We ask that you 
consider becoming part of this ministry which is in need of 

ushers.  
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Si usted está interesado en ayudar a su Iglesia y le gustaría 
ser voluntario como ujier en nuestras misas por favor llame a 
la oficina parroquial. Como ujier usted  dará la bienvenida a 

la comunidad y ayudará de muchas otras maneras. Le                  
pedimos que considere la posibilidad de formar parte de  

este ministerio que está en necesidad de ujieres.  

We are looking for a licensed general               
contractor to do remodeling of our                

classrooms before catechism begins. If you 
are licensed or know of someone please               

contact the parish office or speak to Father 
Benito.  

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Estamos buscando un contratista general con 

licencia para remodelar nuestros salones          
antes de que comience el catecismo. Si tiene 

licencia o conoce a alguien, por favor                
comuníquese con la oficina parroquial o 

hable con el Padre Benito. 

We are asking for non-perishable food items to help those who are in need. We will have 
a basket in front of the baptismal font where you can leave any donations such as rice, 

beans, oil, eggs and toilet paper. You can leave any donation in the basket 
after every mass. Thank you for your Generosity.  

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Estamos pidiendo alimentos no perecederos para ayudar a las personas            

necesitadas. Tendremos una canasta cerca de la fuente bautismal donde   

pueden dejar cualquier donación como arroz, frijol, aceite, huevos y papel 

de baño. Las donaciones las puede dejar en la canasta despues de cada                

Misa. Gracias por su Generosidad. 
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